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Stephen Harper’s refusal to attend global climate 
summit unacceptable 

Dear editor,

As world leaders gathered at the recent United Nations Climate Summit, one absence was especially 
galling: Prime Minister Stephen Harper.

Despite being in New York when the summit was held, Stephen Harper was one the very few world 
leaders invited who refused to attend. It underscored how little environmental stewardship factors 
into his government’s agenda.

His Conservative government has failed to advance strong environmental policy—including 
transparent oversight, tougher penalties and a price on carbon pollution—and this inaction has 
had serious consequences for our environment, our international reputation and our economy.

Our greenhouse gas emissions are growing, not slowing. Canada will miss its agreed-to 2020 
emission reduction targets. Canada has earned an unfortunate international reputation for 
inaction and obstruction on climate change.

It’s all par for the course under Mr. Harper, who manages to go to the Arctic every summer without 
ever uttering the phrase “climate change”—despite that being where its effects are most abundantly 
clear. Since 2008, his government has been promising regulations for industrial emissions—and we’re 
still waiting. Even American President Barrack Obama has said that Canada could be doing more, 
and that his concern impacts the decision on the Keystone XL pipeline.

Climate change is a global problem that requires a global solution. We need determined leadership 
to make progress, but that can’t happen if our Prime Minister can’t even be bothered to show up.

As well, if Canada does not demonstrate to the world that we as a country are serious about GHG 
emissions, we will find it harder and harder to export our resources to global markets. That is why 
Liberals are committed to responsible resource development, while promoting clean energy and 
reducing carbon emissions.

As Prime Minister, Mr. Harper continues to get the big things wrong. After nearly a decade in power 
he has failed to take any meaningful action on Canada’s GHG emissions. His legacy will leave our 
children with an environment that is ever more threatened.

Yours sincerely,

John McKay, MP
Liberal Party of Canada Environment Critic
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Minister John Baird participates in the ceremony to honour the fallen 
WWII solidier Antonio Barbaro in Holland

The location where Antonio Barbaro saved his 
fellow colleagues

Antonio Barbaro’s Family participates in ceremony

See page 11 for more

Dutch Honour Fallen Italian Canadian Soldier
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IN MEMORIAM TO A VILLAGER FROM OTTAWA’S LITTLE ITALY
The year 2014 marks the 100th anni-
versary of the outbreak of the first world 
war (WWI).

It is very important that we not forget 
the sacrifices of those who served in 
that war and especially those who 
gave their lives. Many from the Vil-
lage served in both world wars.

This is a memoriam to Alfredo Men-
chini (an original Villager) who was 
killed in France on November 1, 
1916 while serving with the 38th 
Canadian Infantry battalion from 
Ottawa. While in training with the 
77th, they helped Ottawa firemen 
fight the fires of the Parliament 
buildings and saved many valuable 
paintings and precious volumes 
from the library.

Alfredo was born in Bagni di Lucca, 
Tuscany in 1879 and immigrated 
to Ottawa in 1906. He lived at 631 
Rochester Street with his wife Rosina 
and 7 children. Helped establish St. 
Anthony church and the marble for 
the altar was later provided by Guido 
Menchini & Sons of Lucca Italy.

As a result of his death, Rosina lost 
the house, the youngest were put in 
the St. Patrick orphanage and the 
oldest to work. The baby died in the 
influenza epidemic of 1918.

It would have been easy for the family 
to fall apart; but, they stayed together 
in the Village and looked to St. Antho-
ny’s church for spiritual guidance.

In addition to Alfredo's sacrifice, the 
wife and children of Alfredo con-
tributed to Ottawa and Canada in 

many ways:

Rosina cooked for the church •	
and assisted many new Italians 
with translation.
Tony, the oldest supported the fam-•	
ily became a successful contractor 
and was a member of the Knights 
of Columbus (KC 4th level).
Harry was a member of the KC, •	
Golden Gloves Champion, mem-
ber of the Canadian Boxing Hall 
of Fame, trained many in the 
Village and was a trainer for the 
Ottawa Senators Hockey Club.
Maude was a member of the •	
Ladies Auxiliary in the Cana-
dian Legion for 60 years and 
helped at St. Anthony church.
Margaret was a successful busi-•	
ness woman.
Eleanor helped establish the St. •	
Anthony Ladies Aide and was 
the first president.
Joe was member of the Sons of •	
Italy, boxed and wrestled in the 
Village, served in the Governor 
General Foot Guards during 
WWII, was a member of the 
Ottawa Rough Riders for 40 
years and cooked for St. An-
thony church.

As you enter St. Anthony’s church, 
look to the 1st stained glass window 
on your left; it depicts the sacrifices of 
our soldiers in both World Wars (all of 
them Villagers). The Soldier’s Guard-
ian Angel is arrayed as a warrior of the 
Roman Legion, holding in his arms 
the body of Alfredo Menchini who 
gave his life in WWI. The inscription 
below, lists the names of 21 young 
men of the Parish who gave their lives 
for their country in WWII.

From Alfredo’s enlistment papers, it 
states he had a tattoo on his inner 
forearm of clasped hands that stated 
“don’t forget me”.

GRANDFATHER, WE WILL 
NEVER FORGET YOU.

By Ron Menchini

Alfredo in his military uniform, and his wife (Rosina) with their children 
shortly after arriving in Ottawa in 1906.

Clutter, thy name is “bomboniera”
It starts off rather slowly. A wedding 
here, a christening there, heck, even 
the odd engagement party or bridal 
shower. Suddenly, the typical Italian’s 
idea of the party guest “loot bag” is tak-
ing over shelves, ledges, and just about 
any flat surface around your home. 

I’ve never been a fan of the “bomboni-
era” and I can guarantee I am not about 
to become one any time soon. Yes, it 
is part of our rich Italian culture and 
tradition. Hospitality and generos-
ity reign supreme for most Italians, 
and then, don’t even get me started 
on expressing thanks. For some, the 
expression of gratitude has become a 
personal mantra, a way of counting 
one’s blessings. It can take the form 
of writing, reciting, or even peacefully 
in thought. For Italians, the way of 
expressing “thank you” for attending 
a monumental event where one slipped 
an envelope with cash into a festively 
dressed box with a slit on the top, is 
the one and only “bomboniera”. Of 
course, any gift, albeit monetary, or 
gift-wrapped with fancy ribbon or tis-
sue paper, warrants the giver one lovely, 
take me home and put me on a shelf, 
ledge, or just about any flat surface 
around your home doo-dad. Some may 
feel I am being too harsh towards what 

many of our older generation think 
of as, the beloved “bomboniera”, but 
in this age of downsizing, declutter-
ing, and the quest for minimalism, the 
“bomboniera” is just another “thing” 
that often ends up in donation bins, 
garage sales, and recycling bins across 
the city. For those out there who fear 
being found out that they may have 
discarded, recycled, donated, or the 
dreaded “re-gift” of the “bomboniera”, 
fear not, your secret is safe with me. 
Denial and lies will only lead to more 
of the same, more denial, more lies, 
particularly when your eight-year old 
god daughter asks you, “comare, where 
is the “bomboniera” from my baptism? 
I want to see it! Show me! Now!”

I must confess, I too have walked 
the path of the “tell a fib about the 
bomboniera’s demise and how it fell 
off the shelf, ledge, or any flat surface 
around your home, rather acciden-
tally. “Smashed to bits thanks to that 
cat and those Italian ceramic floors,” I 
have shamefully heard myself express-
ing with such disappointment. Now 
don’t get me wrong, I am just as guilty 
as the next Italian who has hosted a 
wedding, a bridal or baby shower, a 
baptism, an engagement party, an 
anniversary party, and any other 

occasion that Italians feel may war-
rant the giving of the “bomboniera”. 
I too have handed out some doo-dad 
or other on many an occasion that 
has most certainly landed itself on a 
shelf, ledge, or any flat surface around 
your home. Oh sure, there were times 
were I tried to invent a more useful, 
practical, if not enjoyable use for the 
“bomboniera”. From bottles of wine, 
to picture frames, to espresso spoons, 
I am just as guilty as millions of my 
Italian comrades, born of and raised 
by the Italian immigrant. Forced into 
a life sentence of culture, tradition, 
addiction to starchy, high carb foods, 
seven course meals, and of course, the 
dreaded, “bomboniera”. 

How does one break from the dreaded 
“bomboniera” tradition you ask? If 
only it were as simple Shakespeare 
once wrote, "The fault, dear Brutus, 
is not in our stars but in ourselves, 
that we are underlings."

What does that mean you ask? 
I’m not quite sure, but it sounds 
as though it could apply to our 
dilemma – the fact that there is no 
way to break from this “cultural cult 
of bomboniera-pushing people”. 
Why? Because Italians are too darned 

generous, hospitable, and passion-
ate I tell you! Passionate! Dream as I 
may of a “bomboniera-free” life, but 
the fear of mom and pop’s reaction, 
the look of disappointment, anger, 
outrage, and the “you are definitely 
out of the will this time” makes me 
cringe, shudder, and push the speed 
dial button for the family therapist. 

So there you have it – “bomboni-
eras are here to stay!” But before you 
embark an a “bomboniera-destroying 
tirade”, I have good news.  As the 
next generation of young Italians 
approach their own engagement 
parties, weddings, showers, and 
baptisms, they can carry the torch 
that we were afraid to put out. The 
move towards a more “consumable 
form of bomboniera” seems to be 
gaining popularity. From olive oil to 
chocolates, and honey to jam, there is 
hope that we will soon find ourselves 
leaving large Italian functions with a 
tasty treat that will happily end up 
on the pantry shelf, wine rack, or in 
one’s tummy, rather than the nearest 
shelf, ledge, or any other flat surface 
around your home. Yes, there is hope 
for us “bomboniera” liars afterall.

By Dosi Cotroneo
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MESSAGGIO DELL'AMBASCIATORE 
GIAN LORENZO CORNADO AI CITTADINI ITALIANI 
SULLE ELEZIONI  PER IL RINNOVO DEI COMITES

Cari cittadini italiani,

l'Ambasciata vi ha inviato per posta a 
casa  il formulario necessario per richie-
dere l'ammissione al voto alle elezioni 
per il rinnovo dei Comites che avranno 
luogo in dicembre. Si tratta di un docu-
mento che vi consentirà di richiedere 
la scheda di votazione e di scegliere 
successivamente, attraverso il vostro 
voto, coloro che  vi  rappresenteranno 
nei prossimi cinque anni dinanzi alle 
autorità consolari italiane in Canada.

Vi invito pertanto a compilare il 
predetto formulario ed a restituirlo 
al più presto all'Ambasciata, dove 
dovrà pervenire entro e non oltre il 
19 novembre, inviandolo per posta, 
via fax, via mail o consegnandolo 
a mano ai recapiti indicati sul for-
mulario stesso, assieme alla copia 
di un vostro documento di identità 
munito di firma, come il passaporto 
italiano, il passaporto canadese, la 
patente di guida, la Health Card o 
la Carte Soleil.

Vi ricordo, ad ogni buon fine, che 
potranno  essere utilizzati anche i 
formulari disponibili sul sito web 
dell'Ambasciata, presso il Comites, 
i Patronati, le Federazioni e le Asso-
ciazioni e quelli pubblicati su L'Ora 
di Ottawa che tengo a ringraziare 
per la sua preziosa collaborazione. 

L'appuntamento di dicembre è un appun-
tamento molto importante per la  comu-
nità italiana in Canada perché,  grazie 
all'autorizzazione concessa dal Governo 
canadese,  le elezioni per il rinnovo dei 
Comites saranno, per la prima volta, delle 
elezioni ufficiali,  organizzate dall'Italia ed 
a spese del Governo italiano.

Attraverso il vostro voto potrete 
quindi mostrare il vostro legame 
con il nostro Paese, con la lin-
gua e la cultura italiana, con-
tribuire alle scelte degli Italiani 
che vivono in Canada, far sentire 
la vostra voce e farvi ascoltare 
sempre di più.

Per questo, rinnovo il mio cal-
oroso invito a tutti voi: non man-
cate quest'occasione, compilate la  
domanda di ammissione al voto, 
speditela all'Ambasciata e soprat-
tutto, votate, votate, votate! 

Gian Lorenzo Cornado
Ambasciatore d'Italia in Canada
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Presentare Subito La Domanda Per 
Votare Alle Elezioni Di Rinnovo Dei Comites

Finalmente i COMITES saranno 
rinnovati, dopo cinque anni di attesa 
dalla scadenza. Ma per poter parte-
cipare al voto è necessario iscriversi 
subito nell’elenco degli elettori del 
proprio consolato. Nella Gazzetta 
Ufficiale n. 179 del 4 agosto 2014, 
infatti, è stato pubblicato il decreto-
legge 1 agosto 2014, n. 109 che, all'art. 
10, contiene disposizioni urgenti per 
il rinnovo dei Comitati degli Italiani 
all'estero (Com.It.Es.).

La norma che ci interessa prevede 
che, in occasione delle prossime elezi-
oni per il rinnovo dei Com.It.Es., il 
diritto di voto venga esercitato per 
corrispondenza, come previsto dalla 
Legge 286/2003.

Il plico elettorale verrà inviato ai 
SOLI elettori in possesso dei req-
uisiti di legge, che ne abbiano fatta 
espressa richiesta all’Ufficio conso-
lare di riferimento almeno cinquanta 
giorni prima della data stabilita per 
le votazioni.

Entro la fine di ottobre, dunque, 
chi desidera partecipare al voto deve 
registrarsi compilando un apposito 
modulo che può essere scaricato dal 
sito del proprio consolato di riferi-
mento. Chi ha difficoltà a reperire il 
modulo, può contattare direttamente 
il proprio Consolato.

Il modulo d’iscrizione, compilato e 
sottoscritto, con allegata copia di un 

documento di identità, deve essere 
trasmesso al Consolato di riferimento 
entro il 23 ottobre. La data è indica-
tiva e potrà subire modifiche a seconda 
della data di indizione delle elezioni.

Infatti il citato provvedimento, ben-
ché avente forza di legge dalla sua 
pubblicazione, è soggetto a conver-
sione parlamentare e quindi potrà 
subire delle modifiche, anche se non 
è probabile che avvenga.

Si suggerisce, comunque, di presen-
tare fin d’ora le domande di iscrizione 
nell’elenco elettorale per l’ammissione 
al voto per corrispondenza per l’elezione 
dei Com.It.Es. e si prega di diffondere 
la notizia anche ai propri conoscenti.

Questo può avvenire con le seguenti 
modalità:

1. Consegna personale all’Ufficio 
consolare di riferimento;

2. Invio all’Ufficio consolare di riferi-
mento per posta, posta elettronica o 
posta elettronica certificata, allegando 
copia non autenticata del documento 
di identità del richiedente, compren-
siva della firma del titolare. 

Per scaricare il modulo della domanda 
di iscrizione o richiedere informazioni, 
si prega di consultare i siti di riferimento 
della propria Circoscrizione consolare.

Francesca La Marca.

Elezioni Comites: Anche In Canada Si 
Votera’ Come Nelle Altre Parti Del Mondo. 
Promuovere Ora La Piu’ Ampia Iscrizione 

Nell’elenco Degli Elettori
I cittadini italiani residenti in Canada, 
in occasione del prossimo rinnovo dei 
COMITES che dovrebbe avvenire 
nelle prime settimane di dicembre, 
potranno votare per corrispondenza 
come gli altri connazionali presenti 
in ogni parte del mondo. Si supera in 
questo modo un’anomalia che aveva 
caratterizzato le precedenti elezioni e si 
stabilisce un criterio di uniformità che 
certamente contribuisce al corretto 
esercizio di un diritto fondamentale 
di cittadinanza qual è il voto.

Desidero esprimere il mio apprez-
zamento e la mia riconoscenza alle 
autorità canadesi che si sono com-
penetrate di una giusta esigenza 
democratica riguardante la comunità 
italiana e all’Ambasciatore italiano ad 

Ottawa Gian Lorenzo Cornado, che 
anche in questa occasione ha dato 
prova di impegno e concretezza nella 
tutela dei nostri interessi nazionali.

Ora tocca a tutti noi dare una ris-
posta adeguata all’importanza 
dell’appuntamento elettorale e al 
riconoscimento che è venuto dalle 
autorità canadesi. In concreto, si trat-
terà di informare in modo adeguato 
gli aventi diritto e sostenere la più 
ampia partecipazione al voto con cui 
si rinnoveranno i cinque COMITES 
canadesi, che, nonostante le remore 
istituzionali e finanziare, hanno dato 
prova di impegno e responsabilità. E’ 
necessario un grande sforzo da parte 
di tutti perché nel decreto emanato 
dal Governo e all’esame delle Cam-

ere, si prevede l’obbligo dell’iscrizione 
negli elenchi degli elettori per poter  
ricevere il plico elettorale. Per questo, 
mentre continuo ad utilizzare le 
mie reti di contatto con gli elettori 
per informarli degli adempimenti 
necessari, rinnovo il mio appello 
all’iscrizione fin dai prossimi giorni e 
mi rendo disponibile per ogni forma 
di iniziativa di promozione che possa 
svolgersi nella Ripartizione Nord e 
Centro America.

Ricordo che le domande di iscriz-
ione nell’elenco elettorale per 
l’ammissione al voto per corri-
spondenza per  l ’e lez ione dei 
Com.It.Es possono, in ogni caso, 
essere fin d’ora presentate: per-
sonalmente all’Ufficio consolare 

di riferimento, oppure inviate al 
medesimo ufficio per posta, fax, 
posta elettronica o posta elettron-
ica certificata, allegando copia 
non autenticata del documento di 
identità del richiedente, compren-
siva della firma del titolare.

Lo schema di domanda di iscrizione, 
che accludo in facsimile alla presente 
comunicazione, può essere rilevato 
sul sito dell’Ambasciata e del proprio 
Consolato di riferimento:

Per ognuno di noi, dunque, il 
sostegno alla partecipazione elettorale 
sia il primo pensiero e il primo dovere 
civico da assolvere.

Francesca La Marca

Adrienne Clarkson Elementary School,
Official Opening of Natural Playground 

and Reading Bench
Adrienne Clarkson Elementary School 
Councils, ACES students and OCDSB 
Facilities Department took a play-
ground idea - re-worked it, re-designed 
it and created it! The end result will 
officially be opened this Friday, Octo-
ber 17 at 8 in the morning.  the school 
is located at 170 Stoneway Drive.
 
The playground started out as a 
sandbox and turned into an acces-

sible natural play area and a reading 
bench thanks to a dedicated parent 
community and a group of award-
winning students. The students 
won a National Writing competi-
tion and donated their $500 prize 
to construct the reading bench; 
while the School Councils of 2012-
2013 and 2013-2014 raised funds 
to ensure the idea of an enhanced 
play area became a reality.  

There are two areas, accessible by paths 
- a transfer bench for disabled students 
will also be installed to ensure equitable 
access for all students. School Principal, 
Paula Marinigh says, “The areas lend 
themselves to outdoor classroom use 
and have potential to be further natu-
ralized by class gardening projects.”
 
The 49,000 dollar project is truly 
a labour of love that received 

the full support of consecutive 
School Councils, students, the 
OCDSB Facilities Department, 
staff and administration. This 
new play area will be used and 
enjoyed by all ACES students for 
decades to come.
 
The official opening is scheduled for Friday, 
October 17 at 8:00 a.m. The media and 
the community are invited to attend.
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A Nature Lover’s Dream
 Camigliatello, Sila Grande
CAMIGLIATELLO, CALABRIA

Home to some of the cleanest and most 
beautiful beaches on both the Tyrrhe-
nian and Ionian coast, Calabria is also 
home to three National Parks and 
mountain ranges offering breathtaking 
views and unique nature excursions.

Il Parco Nazionale della Sila is the 
largest mountain range in Calabria 
and is often called “the green heart 

of Calabria”. It’s divided into three 
regions – Sila Grande, Sila Piccola 
and Sila Greca.

Cosenza’s Sila Grande is filled with 
the enticing Arvo, Ampollino and 
Cecita lakes and charming mountain 
villages, such as Lorica and Camiglia-
tello Silano. 

Camigliatello is a dream come true 
for nature lovers! Ride a cable car up 

Monte Curcio for stunning views and 
nature trails on the mountain.

Or, follow the walking path that 
starts near Parco Old Calabria at 
Torre Camigliati, an 18th cen-
tury baron’s hunting lodge, and 
takes you to Croce di Magara. 
Croce di Magara is home to Il 
Fallistro, or the Giants of Sila – 
56 larch pine trees dating from 
the Middle Ages and reaching 

upwards of 130 feet. They are 
quite remarkable!

After all that, you will certainly have 
worked up an appetite. No problem! 
Camigliatello is famous for its gas-
tronomic delights like porcini mush-
rooms, sausages and other meats and 
cheeses. Perfect for a picnic by the 
lake, don’t you think?

by Cherrye Moore

View of  Lake Cecita from Monte Curcio

Mountains for miles seen from the top of  Monte Curcio.

Going up! Cable cars take you to the top of  Monte Curcio.

www.ilpostinocanada.com

Mountains for miles seen from the top of  Monte Curcio.
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L’ETA D’ORO October Birthdays
Buon Compleano!! Happy Birthday!!
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Fund Raising for Autism 

Rina Filoso, Maria Angela 
Ferrari Chumak and 

Angela Maria Giannetti

Organizing CommittEe Angie Poirier, Jeff Hopper, Suzanne Jacobson, President of the 
Quickstart ProgramDr. Steven Fremeth with wife Rosalyn

Antonio Giannetti and his wife, 
Angela Maria Giannetti.

Village Reunion 2014 in Ottawa’s Little Italy 

Dr. Len Chumak, Mrs. Maria Angela Chumak with 
Dr. Sean Dignard Dickie and Mrs. Adele
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When you’re in 
a deep freeze we 
have all the heat 

you need! 

Heating - cooling - fireplaces 
Commercial/residential

24 Hour Service - www.airmetrics.com

Christmas Concert
Saturday December 13th, 2014 

6:30 p.m.

Sponsors
Kelly Funeral Home - Somerset Street , Il Postino, tELE 30

Doors open at 6:30 p.m. 
St. Anthony’s Church, 
427 Booth Street 
Refrechments to follow 
in Church basement

Tickets $5.00 
St. Anthony’s Church Office
613.236.23.04
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“All’incontro Con L’ambasciatore 
Canadese Peter Mcgovern Si E’ Discusso 
Dei Problemi Concreti Delle Comunita’”

“E’ stato un incontro di lavoro cor-
diale e proficuo che assumerà una 
frequenza strutturale e metodica 
per discutere dei rapporti econo-
mici, sociali e culturali tra Italia e 
Canada e per identificare e valutare 
soluzioni agli eventuali problemi”. 
E’ quanto ha affermato l’On. Franc-
esca La Marca dopo avere incontrato 
venerdì 10 ottobre l’ambasciatore 
canadese Peter McGovern presso 
l’Ambasciata canadese di Roma. 
All’incontro era presente lo staff di 
collaboratori dell’ambasciatore e del 
deputato eletto nella ripartizione 
Centro e Nord America. “Il Canada 
e l’Italia – ha affermato La Marca – 
condividono gli stessi principi e le 
stesse politiche sulle questioni inter-
nazionali e sui rapporti tra i popoli 
e da tempo hanno dato grande slan-
cio alle opportunità commerciali e ai 
partenariati nel campo della tecnolo-
gia e della scienza”. Nell’incontro si 
è anche e soprattutto discusso della 
grande e dinamica comunità italo-
canadese e dell’importanza che essa 

riveste nei vari aspetti – culturali, 
sociali, economici e politici – delle 
relazioni bilaterali tra i due Paesi. 
L’ambasciatore ha manifestato grande 
interesse per le questioni sollevate 
dall’On. La Marca e si è impegnato 
a portarle all’attenzione del Gov-
erno canadese allo scopo di sen-
sibilizzare le autorità competenti 
e avviare possibili iniziative. Nel 
corso dell’incontro si è discusso di 
questioni politiche e culturali, ma 
anche di previdenza, fisco, sanità, 
patenti di guida. L’On. La Marca 
ha infatti sottolineato l’importanza 
di concludere un accordo sulla con-
versione e riconoscimento delle pat-
enti di guida tra i due Paesi – una 
delle richieste più pressanti delle due 
comunità. L’ambasciatore ha reso 
noto che l’accordo potrebbe essere 
firmato a breve ma per ora è bloc-
cato da alcune incertezze “tecniche” 
sollevate dal Governo provinciale del 
Quebec, incertezze per le quali si sta 
cercando di trovare una soluzione. 
Sia l’ambasciare McGovern che la 

parlamentare del PD eletta all’estero 
hanno manifestato la loro soddis-
fazione per il fatto che finalmente il 
Parlamento italiano è in procinto di 
ratificare la nuova convenzione bilat-
erale di sicurezza sociale che intro-
durrà una serie di importanti benefici 
per i lavoratori e i pensionati tutelati. 
Altro argomento affrontato è stato 
quello dell’assistenza sanitaria per i 
cittadini che si spostano per soggiorni 
temporanei da un Paese all’altro. La 
Marca, dopo aver illustrato le inizia-
tive parlamentari su questa materia 
da lei intraprese in Parlamento, ha 
stigmatizzato la mancanza di un accordo 
tra i due Paesi che, se approvato, garan-
tirebbe ai cittadini italiani e canadesi 
una adeguata tutela sanitaria (ancor-
ché limitata alle cure urgenti ospedaliere 
come stabilito dall’accordo tra l’Italia 
e l’Australia) senza dover ricorrere alle 
costose polizze delle assicurazioni pri-
vate. La Marca ha chiesto il rinnovo 
del riuscitissimo programma bilater-
ale Vacanza-Lavoro (Youth Mobility 
Program), che rientra nell’iniziativa 

di mobilità dei giovani creato per stu-
denti e non-studenti che vogliono vivere 
l’esperienza di un’altra cultura mentre 
viaggiano e lavorano. Giovani canadesi 
e italiani di età compresa fra i diciotto 
e i trentacinque anni compiuti, hanno 
potuto passare dodici mesi nell’altro 
paese, usufruendo di un permesso di lav-
oro valido per i primi sei mesi. La Marca 
ha chiesto un ampliamento delle quote 
attuali di partecipazione. L’ambasciatore 
ha tuttavia informato che entro la fine 
dell’anno il Governo canadese ripenserà 
e riformulerà l’organizzazione e lo svol-
gimento dell’intero programma con cri-
teri che potrebbero risultare purtroppo 
più restrittivi. Al termine dell’incontro 
è stato lo stesso ambasciatore canadese 
ad auspicare una cadenza sistematica di 
questi utili momenti di analisi e rifles-
sione per discutere e trovare possibili 
soluzioni ai problemi delle comunità 
emigrate o che si spostano, anche per 
brevi periodi di vacanza, di lavoro e di 
studio, da un Paese all’altro.

Francesca La Marca.

This grey month of remembrance will 
no doubt have special meaning this 
year for the family of one young man 
from Ottawa's Italian community 
who lost his life nearly 70 years ago 
and who was recently honoured with 
a special ceremony in Holland.

Antonio Barbaro grew up on Norman 
Street, the youngest of eight children. 
He became a lance corpo-
ral with the 23rd Canadian 
Field Company and died 
while attempting to repair 
a temporary bridge across 
the Maas River in Holland. 
He and two others were in a 
small boat when the force of 
the current swept it against a 
boom, cutting a hole in the 
bottom of the boat which 
quickly filled with water. 
The boat was equipped 
with only two life jack-
ets and Tony, assuring the 
others that he was a strong 
swimmer, refused to wear 
one. Sadly, Tony drowned 
having given up his life so 
his fellow soldiers could be 
saved. Later the company's 
padre wrote to his parents: 
"You have many reasons to 
be proud of your son. He 
sacrificed his life to give his 
companions a better chance to live 
... (the war) seems to take the best 
among us."

Ottawa resident Lorne Richardson 
was contacted a few years ago by 
Alice Van Bekkum, of Holland, who 
wanted background about a few of 
the soldiers of the 23rd  Canadian 

Field Company, some of whom were 
killed during the storm boat rescue 
of British paratroopers, an action in 
which Tony was also involved. She 
asked him to research six or seven 
of the soldiers, one of whom was 
Antonio, who caught Lorne's interest 
because he was from Ottawa.

Eventually, Lorne gave the infor-

mation to the Ottawa Citizen and 
columnist Kelly Egan was able to 
contact members of the Barbaro 
family who decided to make a trip 
to visit the grave.

Through the efforts of Alice and oth-
ers in Holland, a memorial service 
was planned, which took place on 

September 18 this year near the spot 
where Tony drowned in February, 
1945. Under brilliant sunshine, a few 
hundred people gathered to honour 
this young man from Ottawa. The 
speakers included the mayor of Mook 
en Middelaar as well as the military 
attache from the Canadian embassy 
and Win Mackenzie, Tony's niece. 

The invitation to the 
memorial service says, in 
part: "The community 
of Mook en Middelaar 
has declared the Cana-
dian L/CPl. Tony Bar-
baro to be an icon of the 
soldiers and inhabitants 
who fell in and around 
this village on the Maas 
during WWII."

Honoured guests 
included Win's sister 
Deb Robinson and 
Deb's daughter Cassie, 
all from Ottawa, as well 
as Donald Somerville, 
a member of the 23rd 
Canadian Field Com-
pany, who served with 
Tony. Children also 
played a big part in the 
service, including those 

who held red roses, which 
were later presented to the various 
dignitaries and a young boy who 
read a memorial poem. There was an 
honour guard and wreaths were laid 
by representatives of the town, the 
Barbaro family members, the Cana-
dian embassy official and a member of 
the Dutch branch of the Royal Cana-
dian Legion. Music was provided by a 

men's choir and a piper. Perhaps the 
most moving part of the ceremony 
was when the family and Mr. Somer-
ville were taken on a World War II 
boat near the spot where Tony lost his 
life and cast a wreath (containing 22 
red roses, once for each year of Tony's 
life) into the water.

The physical memorial has two parts: 
a portion of a bailey bridge, the type 
of temporary bridge used by the engi-
neers, as well as a plaque with Tony's 
picture. The plaque, draped in a Cana-
dian flag, was later unveiled by Tony's 
nieces and grandniece as well as Mr. 
Somerville. This permanent memorial, 
which will commemorate the Engi-
neers' heroic actions during Operation 
Berlin, also ensures that a young man 
from Ottawa, long gone but not for-
gotten, will be forever remembered in 
the land he died helping to liberate.

Following is the memorial poem read 
at the service:

It seems he was too young to die
Yet had he lived a normal span

Could he have left a finer record?
Would he have died a better man?
He has gone out to meet his Maker,

Full of the Charity of Youth,
Serving his fellows boldly, bravely,

Fighting a battle for the Truth.
Many an old and hardened heart
Would envy him, his youthful fame
His dear, brief life, his ardent soul,
His noble end, his honoured name.

By Lorne Richardson

Dutch Honour Fallen Italian Canadian Soldier
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Canada’s National Ballet School 
Announces 2014/2015 National Audition 

Tour & Open Class Dates
September 25, 2014…Canada’s 
National Ballet School (NBS) 
is pleased to announce that the 
2014/2015 National Audition Tour 
(NAT), which includes Auditions 
and Open Classes, will commence in 
Halifax, NS on November 3.  This 
year’s NAT, which is presented by 
Sun Life Financial, will visit 20 cities 
across Canada before concluding in 
Toronto on February 8, 2015. 

Auditions for the Professional Ballet 
Program – which offers full-time 
dance training, academic education 
and residential care for students in 
Grades 6 to12, and full-time dance 
training to post-secondary students 
(Post-Secondary Program) – take 
the form of a specially designed bal-
let class where dancers are assessed 
for quality of movement, coordi-
nation and overall suitability for 
the demands of classical ballet. The 
minimum age to audition is 10, and 
no prior ballet training is required 
for students aged 12 and under.
Open Classes are offered by NBS 
artistic staff as an outreach com-
ponent of the National Audition 
Tour.  These classes are for junior 
and senior dance students regard-
less of their intent to audition for 
the full-time program.  Designed 
for young dancers who are eager to 
explore movement, these classes give 
participants a dynamic sense of dance 
and performance.
 
NBS also offers a full and part-time 
Teacher Training Program to high 
school dance majors, professional 
dancers seeking a career change and 
practicing ballet teachers who would 

National Audition Tour 2014/2015 Cities and Dates:

Drummondville, QC
St. John's, NL

Halifax, NS
Saint John, NB

Calgary, AB
Quebec City, QC

Vancouver, BC
Victoria, BC

Kelowna, BC
Sault Ste. Marie, ON

Montreal, QC
Ottawa, ON

Edmonton, AB
Regina, SK

Steinbach, MB             
London, ON

Windsor, ON
Waterloo, ON
Toronto, ON

Barrie, ON

Thursday, September 25, 2014 (in conjunction with outreach initiatives)
Sunday, October 19, 2014 (in conjunction with outreach initiatives)
Tuesday, November 4, 2014
Thursday, November 6, 2014
Friday, November 7, 2014
Saturday, November 8, 2014
Sunday, November 9, 2014
Tuesday, November 11, 2014
Thursday, November 13, 2014
Tuesday, November 18, 2014
Thursday, November 20, 2014
Saturday, November 22, 2014
Monday, November 24, 2014
Wednesday, November 26, 2014
Friday, November 28, 2014                           
Sunday, January 4, 2015
Wednesday, January 7, 2015
Friday, January 9, 2015
Sunday, January 25 & Sunday, February 8, 2015
Sunday, February 1, 2015

like to enhance their knowledge 
and teacher skills. Entrance into the 
Teacher Training Program is by DVD 
audition submission. Information 
detailing the application process is 
available on NBS’ website at www.
nbs-enb.ca/professional.
 
“This is the fifth straight year that Sun 
Life Financial has supported NBS’ 
National Audition Tour as Present-
ing Sponsor, and we couldn’t be more 
thrilled,” said Paul Joliat, Assistant 
Vice-President, Philanthropy & Spon-
sorships, Sun Life Financial.  “We 
believe that arts and culture should 
be celebrated within our communi-
ties and made accessible for everyone.  
Through Sun Life Financial’s support 
of the National Audition Tour, we are 
helping talented emerging dance art-

ists from across the country achieve 
their dreams.”  
 
“NBS’ National Audition Tour serves 
multiple purposes; while its primary 
intent is to seek out the most talented 
youth across the country, following 
closely behind is the desire to engage 
with all who have an interest in par-
ticipating and celebrating the art 
of dance,” said Mavis Staines, NBS 
Artistic Director & CEO.  “Through 
the Open classes held in each Tour 
stop, NBS is able to connect with 
Canadians from coast to coast. On 
each of the Tours that set off from 
Toronto, NBS Artistic Staff look for-
ward to sharing and learning from 
the teachers and students they meet 
across Canada. We are thrilled once 
again to have Sun Life Financial help 

‘make the Arts accessible;’ their 
support has allowed us to truly 
live   ers who audition each year, 
up to 175 are chosen to participate 
in the second-stage assessment, a 
four-week Summer School held 
at NBS’ state-of-the-art training 
facilities in Toronto in July. 
 
NBS continues to make its website 
the key source for information on 
all its programs, projects and initia-
tives.  The School’s Facebook page 
now boasts upwards of 8,000 fans, 
and its YouTube Channel has more 
than 115 videos.  NBS is also on 
Twitter, and can be found under the 
handle @NBS_ENB.  Registration 
for Open Classes and Audition dates 
is now open, check NBS’ website, 
www.nbs-enb.ca for details. 

2014 Prime Minister Award For Teaching 
Excellence Berrigan Elementary Teacher 

Tracey Tinley
Berrigan Elementary School Teacher, 
Tracey Tinley can add yet another 
impressive title to her resume - 2014 
Prime Minister Award of Teaching 
Excellence. This is the second presti-
gious honour bestowed upon Ms. Tin-
ley this year.  She was also nominated 
for a 2014 Capital Educator’s Award.
 
The Grade 4-6, Mathematics, Lan-
guage Arts and Visual Arts Teacher’s 
mission is to encourage each student 
to realize "their power within" and 
their potential to be a better version 

of themselves. School Principal Brent 
Smith says, “Tracey ignites a passion 
for learning in her students by teach-
ing new writing styles such as 'explode 
the moment' to express themselves 
and critical thinking skills.
 
Ms. Tinley is officially a 2014 Prime 
Minister Certificate of Achievement 
Recipient. She is well known for 
innovative teaching practices includ-
ing providing "feedback workshops". 
These workshops help students offer 
constructive and positive feedback 

to each other which builds stronger 
inter-personal relationships.

Tracey's expertise has also been utilized 
at the District level as she was chosen 
to be a literacy coach.  Following, her 
training, she presented workshops to her 
colleagues on how to improve their math 
lessons and used examples from video 
clips of her lessons in action. Ms. Tinley 
was also selected to work with the Criti-
cal Thinking Consortium in Vancouver 
to create online social studies units to 
complement the Ontario curriculum.

Principal Smith says, “Tracey Tinley 
is the most innovative and exemplary 
teacher I have had the pleasure of 
working with – by a measure of light 
years. Regardless of the assignment, 
she has the passion and work ethic to 
excite and ignite every student.”
 
Ms. Tinley is well respected by both 
her peers and the parent community.  
Her nominator for the 2014 Capital 
Educator’s Award described her as an 
outstanding teacher who brings out 
the joy in learning for students!
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Ermanno, un eroe dei nostri giorni 
Molisano d'origine, nel suo incessante peregrinare intorno al mondo non 

ha mai rinunciato alle proprie radici, esaltandone tradizioni e valori. 
Il mio primo incontro con Ermanno 
La Riccia risale agli anni Sessanta 
quando, in seguito ad un’ardua lotta 
ideologica e culturale con la Commis-
sione Scolastica di Montréal, riuscì ad 
ottenere aule scolastiche e compensi 
finanziari per gli insegnanti che avreb-
bero assicurato la continuazione dello 
studio della lingua italiana a decine di 
migliaia di figli di nostri connazion-
ali nella metropoli canadese. Mentre 
annunciava a centinaia d’insegnanti, 
riuniti in assemblea, i risultati posi-
tivi raggiunti, uno dei rappresentanti 
degli insegnanti disse che buona parte 
del successo doveva essere attribuito 
proprio a lui, a Ermanno La Riccia. 
Con i suoi pressanti e molteplici arti-
coli sui giornali era riuscito a risveg-
liare la comunità italiana destando 
in essa l’interesse per lo studio della 
nostra lingua, e a convincere le auto-
rità scolastiche responsabili a pren-
dere i dovuti provvedimenti. Tutti si 
alzarono in piedi per ringraziare un 
uomo sempre pronto a usare la penna 
per difendere i deboli, aiutare i bisog-
nosi, promuovere la cultura italiana, 
e diffondere il patrimonio artistico e 
culturale della sua terra d’origine.

L’avventura americana
Nato a Larino, in provincia di Cam-
pobasso, uno dei centri abitati più 
importanti del basso Molise dal punto 
di vista sia demografico che storico 
e culturale, Ermanno La Riccia è 
costretto a lasciare il paese nel 1952 
come migliaia di altri suoi conterranei, 
per cercare all’estero un futuro più 
roseo. Proveniente da una famiglia 
numerosa, composta da modesti con-
tadini, fu cresciuto da una coppia di 
zii senza figli: lo zio Michele e la zia 
Maria Giuseppa che lo amarono come 
un figlio. È a questa zia, sua seconda 
madre, che Ermanno rende omag-
gio nella poesia introduttiva: Quello 
Sguardo. Aiutato e incitato dagli zii 
paterni, Ermanno riuscì a continu-
are gli studi e a completare i corsi 
tecnici industriali. Appena sbarcò in 
Canada, La Riccia trasse vantaggio 
dall’educazione ricevuta in patria e, 
oltre ad imparare le due lingue parlate 
nel Quebec, seguì per alcuni anni dei 
corsi integrativi all’Università di Mon-
tréal, ottenendo la laurea in Ingegneria 
con la quale si qualificò per lavorare 
fino al tempo della pensione nella 
compagnia internazionale Pratt & 
Whitney, famosa per la costruzione 
di motori aerei. Sposatosi nel 1959 
con Isabella Di Soccio, originaria di 
Pescara, in Abruzzo, ebbe da lei una 
figlia: Liana, laureata in Legge, e due 
figli: Michele e Orazio che, segu-
endo le orme paterne, si sono laureati 
entrambi in Ingegnieria.

Scrittore premiato in Italia e in 
Canada 
Fin dal suo arrivo in Canada, La Ric-
cia comincia a scrivere per vari gior-

nali e riviste italiane e, parallelamente 
all’occupazione di ingegnere, svolge 
un’intensa attività giornalistica, col-
laborando assiduamente con vari 
organi ufficiali della stampa locale 
e internazionale tra i quali Il Pro-
gresso Italo Americano di New York, 
Il Mezzogiorno di Roma, Il Corri-
ere Canadese di Toronto, La Verità, 
Il Corriere del Quebec, La Tribuna 
Italiana, La voce del Popolo e Insieme 
di Montréal, di cui è stato uno dei 
fondatori. Attualmente è opinionista 
de Il Corriere Italiano di Montréal e 
corrispondente dal Canada del Mes-
saggero di sant’Antonio di Padova. 
Nei suoi articoli ha presentato asso-
ciazioni e avvenimenti sociali, ricor-
renze e celebrazioni civili e religiose, 
ma soprattutto ha illustrato la car-
riera e i successi di varie personal-
ità d’origine italiana che con il loro 
coraggio e la loro operosità hanno 
fatto onore alle loro radici italiche. 
Oltre alla cooperazione assidua e 
costante con tutti questi media 
d’informazione, e oltre alla direzione 
di una scuola di lingua italiana del 
sabato, gestita dal PICAI, Ermanno 
si è anche cimentato nella presen-
tazione di una decina di commedie 
musicali, da lui scritte e dirette, ed 
eseguite con successo dal Coro Alpino 
di Montréal e dal suo gruppo teatrale. 
Quello che l’ha occupato di più negli 
ultimi vent’anni è stata la pubblica-
zione di tre libri di racconti e di un 
romanzo. I primi due: Terra Mia e 
Viaggio in Paradiso contengono una 
quarantina di racconti di avvenimenti 
realmente accaduti, o verosimilmente 
immaginati, nella vita di tantissimi 
emigrati del secolo scorso. In questi 
racconti viene descritta con molto 
realismo l’indigenza estrema di questi 
connazionali, costretti a lasciare la 
patria e a partire verso l’ignoto, con 
la speranza di trovare altrove pane 
e benessere. Spesso, però, il sogno 
non si è realizzato, e le speranze si 
sono trasformate in delusioni. Molti 
sono sottoposti a lavori estenuanti e 
difficili, in condizioni miserabili e 
disumane. E se il paradiso econom-
ico è stato raggiunto, è sempre stato 
conquistato a prezzo di una ferrea 
volontà e di enormi sacrifici.

Questi due libri sono stati molto 
apprezzati non solo dai numerosi let-
tori emigrati che si sono immedesi-
mati nelle vicende dei personaggi 
descritti, ma anche dai giovani 
studenti d’italiano in alcune scuole 
superiori di Montréal e altrove dove 
sono stati usati come testi scolastici. 
Il terzo libro di racconti: Amore 
Infinito contiene dieci racconti di 
vicende amorose, a volte drammat-
iche, altre volte umoristiche, ambi-
entate sotto cieli diversi, scritte con 
fantasiosa immaginazione, capaci 
di catturare l’attenzione del lettore 
dall’inizio fino alla fine.

Il quarto libro in prosa: La Padrona, 
narra l’avvincente idillio amoroso di 
due giovani contadini, contrastati nei 
loro sentimenti e aspirazioni dalle 
malefiche decisioni di una spietata 
e ambiziosa matrona, arricchitasi in 
seguito al matrimonio di convenienza 
con un ricco proprietario terriero. 
Questo romanzo mette in risalto le 
sofferenze, i disagi e le ingiustizie tol-
lerate dai poveri contadini del secolo 
scorso, sfruttati da padroni tirannici, 
avidi di nuove ricchezze, aggressivi e 
senza scrupoli. Scritti in forma sem-
plice e scorrevole, questi libri hanno 
ottenuto vari premi internazionali 
di Narrativa, insieme ad importanti 
riconoscimenti letterari sia in Italia 
che in Canada.

Il poeta raffinato
Dopo tre libri di racconti e un 
romanzo, Ermanno non poteva 
omettere di pubblicare una raccolta 
di poesie: La Voce delle Pietre che 
raccoglie una sessantina di poesie 
composte in un linguaggio semplice 
ma profondo e commovente. Questa 
raccolta presenta un susseguirsi di 
avvenimenti che cominciando dal suo 
paese natio lo accompagnano in tutto 
il suo cammino lungo i sentieri della 
vita. È nella poesia che Ermanno si 
rivela in tutta la pienezza della sua 
personalità e del suo carattere. È 
nell’espressione dei suoi sentimenti 

più intimi che mostra la squisita 
raffinatezza della sua percezione di 
persone e cose che lo circondano. 
Ed è nella poesia che Ermanno si 
rifugia nei momenti più difficili per 
trovare la forza per superare le sue 
delusioni e i suoi insuccessi. Con la 
poesia egli ha anche espresso il suo 
attaccamento alla terra d’origine, mai 
rinnegata ma sempre amata e mai 
dimenticata; la sua gratitudine per 
coloro che gli fecero del bene; il suo 
affetto per coloro che gli diedero la 
vita; la sua percezione della preziosità 
dell’amicizia. 

Con i suoi libri e con le sue poe-
sie, Ermanno La Riccia ha rivelato 
un’enorme facilità di immaginazione 
e di espressione, una profonda cre-
atività di pensieri e un’innata bontà 
d’animo che hanno fatto di lui una 
personalità stimata e rispettata non 
solo dalla grande comunità italiana 
di Montréal ma anche da quanti sono 
stati toccati e influenzati dai suoi libri 
e dai suoi scritti. A giusta ragione, le 
autorità civili della sua città natale, 
Larino, durante una presentazione 
ufficiale delle sue opere letterarie, lo 
hanno indicato come «uno dei nostri 
cittadini più celebri, che pur vivendo 
lontano dalla sua terra ne conserva e 
ne esalta le tradizioni e i valori.

Di Costanzo Colantonio
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The Italian Canadian Historical Society Presents
 

Italian Canadian Soldiers 1942 Association Rapinese Executive Committee 2002

Il Postino Members 2000 Children attending the Dante School on Booth Street

Angelo Filoso, Ivana Baldelli, Oliviana Mingarelli  and 
Author Ermano LaRiccia

Fred Dinardo in front of St Anthony’s church 
with father Jerome bust

Salvatore Lamonica, Angelo Filoso, H.E. Roberto Nigido, 
Mario Giannetti and Italo Tiezzi

Historical Pictures

Bambino Silvaroli and Pasquale Salute
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Letters Received 
The Mission in Iraq
 
Dear editor,
 
ISIL represents a real and present threat to the Middle East region. It has ruthlessly and systematically killed thousands throughout Iraq 
and Syria – innocent civilians, ethnic and religious minorities, humanitarian workers, and journalists – displacing hundreds of thousands 
more in its wake. Both the security threat and the urgent humanitarian crisis created by ISIL require international action.
 
The question is not whether Canada can contribute to this effort; we can, and we must. The question is this: in the context of a wide-
scale, international effort to confront ISIL, what is the most effective contribution that Canada can make?
 
The Liberal Party of Canada believes that our efforts are best devoted to the humanitarian side of the equation. Displaced Iraqis who 
have been forced from their homes at the hands of ISIL need our help. Canada is uniquely positioned to be a leader in the humanitarian 
efforts in this region. In addition, we can and should facilitate the resettlement of Iraqi refugees here in Canada. We also have unique 
capabilities that should lead us to focus our time, personnel, and financial resources on non-combat roles such as strategic airlift, train-
ing, and medical support.
 
We have repeatedly said that there is a clear line between a non-combat and combat role in Iraq. If the Prime Minister wants to take 
Canada across that line, he must make the case to Canadians as to why this is a necessary step for our country. The Prime Minister did 
not make this case. For this reason, the Liberal Party opposed the government’s motion to go to war in Iraq.
 
However, now that the decision has been made to send the brave men and women of the Canadian Armed Forces into harm’s way, they 
have our—and all Canadians’—full and unwavering support.
 
Marc Garneau, MP
Liberal Party of Canada Critic for Foreign Affairs

On the shootings in Ottawa
Justin Trudeau, Leader of the Liberal Party of Canada
 
I am deeply saddened by the horrific events in Ottawa and unreservedly condemn these brutal and heartless acts of violence.
 
This attack is unforgivable. Should any other perpetrators or co-conspirators exist, they must be caught and be punished to the full force 
of our laws. I’ve extended an offer of full support to the government along with any assistance members of our Party can provide at this 
time.
 
My thoughts and prayers, along with those of my colleagues, go out to the family and friends of the victims of today’s horrific shooting, 
including Cpl. Nathan Frank Cirillo, who was standing dutifully, guarding one of our nation’s most sacred monuments.
 
It was a cowardly act — an unarmed man was murdered in cold blood at close range. Words cannot express this deep sadness we feel 
over his loss. To the brave women and men who rushed to the scene to confront the shooter and help keep us safe, I say only thank you. 
Thank you for your selfless courage and your professionalism in this time of crisis.
 
In the days that follow there will be questions, anger, and perhaps confusion. This is natural, but we cannot let this get the better of us. 
Losing ourselves to fear and speculation is the intention of those who commit these heinous acts.
 
They mean to shake us. We will remain resolved. They want us to forget ourselves. Instead, we will remember. We will remember who 
we are. We are a proud democracy, a welcoming and peaceful nation, and a country of open arms and open hearts. We are a nation of 
fairness, of justice, and of the rule of law. We will not be intimidated into changing that.
 
If anything, these are the values and principles to which we must hold on even tighter. Our dedication to democracy and to the institu-
tions we have built is the foundation of our society, and a continued belief in both will guide us correctly into the future. Staying true to 
our values in a time of crisis will make us an example to the world.
 
Criminals cannot and will not dictate to us how we act as a nation, how we govern ourselves, or how we treat each other. They cannot 
and will not dictate our values, and they do not get to decide how we use our shared public spaces.
 
Some speak of the loss of innocence in Canada. This is inaccurate. Canada is not and has never been innocent to the threats we face. And 
we know, as we have always known, that we are not immune. What is true is that we have never let those threats shape us, and we have 
never bowed to those who mean to undermine our values and our way of life.
 
We have remained Canadians and this is how we will carry on. We will get answers to how and why this happened. They will be vital 
in preventing any future attack.
 
And to our friends and fellow citizens in the Muslim community, Canadians know acts such as these committed in the name of Islam are 
an aberration of your faith. Continued mutual cooperation and respect will help prevent the influence of distorted ideological propaganda 
posing as religion. We will walk forward together, not apart.
 
In the coming days we will be inundated with pictures and videos showing what happened today. But there is one in particular we should 
all remember: the picture in our minds we have of Canadians helping and protecting Canadians. That is who we truly are, and it is who 
we shall continue to be.
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Chef Carmine Mariani coordinates the educational 
program for algonquin students in the Abruzzo region
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